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1.  CÍL PRÁCE (uveďte, do jaké míry byl naplněn): 

 

Cílem předkládané práce bylo zachytit proměny dvojic obcí v česko-saském a česko-bavorském pohraničí a porovnat 

tyto proměny z hlediska jejich vývoje a dopadu na přeshraniční region. Cíle práce bylo dosaženo v plném rozsahu. 

 

2.  OBSAHOVÉ ZPRACOVÁNÍ (náročnost, tvůrčí přístup, proporcionalita teoretické a vlastní práce, vhodnost                                    

příloh apod.):  

 

Předložená diplomová práce se zabývá vytipovanými místy v česko-saském a česko-bavorském pohraničí a je 

přínosným pojednáním k problematice jazykových, historických a společenských vazeb a jejich kontinuity či 

diskontinuity v těchto (inter) regionech. 

Autorka propojuje lingvistický pohled a informace, které lze získat studiem toponomastických pramenů a pojednání, 

s pohledem historicko-demografickým, svůj exkurz ukončuje událostmi poválečnými, tedy líčí zásadní předěl 

v osídlení české, ale zčásti i německé oblasti pohraničí. Přidanou hodnotu předloženého pojednání vnímáme zejména 

ve srovnávací perspektivě, a to nejen té přeshraniční, ale právě meziregionální (situace česko-bavorská, situace česko-

saská). Tento přístup vyžadoval značnou analytickou a interpretační aktivitu. Autorka skutečně nejen shromáždila a 

předestřela fakta, ale formuluje své vlastní závěry k příkladům paralel a rozdílů ve vývoji česko-německého sousedství 

na příkladech česko-saského a česko-bavorského pohraničí. Tématu se věnuje velmi intenzivně a prokazuje solidní 

znalosti nejen ze shromážděné literatury, ale i z vlastního terénního výzkumu. Možná by bylo vhodné doplnit více 

informací o dopadech vykresleného demografického vývoje na současnou podobu českého, ale i německého pohraničí, 

a to v kontextu rozdílných politických režimů, které se od nuceného odsunu v těchto regionech vystřídaly. I zde 

bychom našli řadu shod a rozdílů a bylo by možné jimi vysvětlit současný odlišný stav i potenciál rozvoje obou 

interregionů. 

 

3.  FORMÁLNÍ ÚPRAVA (jazykový projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava, přehlednost 

členění kapitol, kvalita tabulek, grafů a příloh apod.):  

 

Předkládaná diplomová práce splňuje po všech stránkách formální nároky kladené na tento typ kvalifikační práce. 

 

4.  STRUČNÝ KOMENTÁŘ HODNOTITELE (celkový dojem z diplomové práce, silné a slabé stránky, originalita 

myšlenek apod.):  

 

Zvolená srovnávací perspektiva je velmi náročná. Právě v její zdařilé aplikaci spatřujeme přínosnost práce. Autorka ji 

poctivě uplatňuje v celém textu, tento přístup je vlastně jakousi páteří celého pojednání. Vzniká řada prací, které se 

zabývají porovnáváním přeshraničním, ale přidáním pohledu meziregionálního vnáší velmi zajímavý aspekt, který 

odhaluje celou řadu specifik česko-německého pohraničí, jeho vývoje i problémů, s nimiž se tyto oblasti potýkají. 

Diplomová práce Veroniky Bělinové je dokladem, že se k této oblasti nemůže přistupovat plošně a se zobecňujícími 

řešeními, ale že je nutné vždy zohlednit charakteristické rysy regionu, které jsou výsledkem individuálního 

regionálního vývoje. 

  

  



5.  OTÁZKY A PŘIPOMÍNKY DOPORUČENÉ K BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ PŘI OBHAJOBĚ (jedna až tři): 

 

a) Do jaké míry se podle vašeho názoru daří obnovit kontinuitu česko-německého soužití v popisovaných 

lokalitách od pádu železné opony? 

 

6.  NAVRHOVANÁ ZNÁMKA (výborně, velmi dobře, dobře, nedoporučuji k obhajobě): výborně 
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